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EUROOPA EESSÕNA 

See dokument (EN 60839-11-2:2015) koosneb tehnilise komitee IEC/TC 79 „Alarm and electronic security 
systems“ koostatud standardi IEC 60839-11-2:2014 tekstist. 

Kehtestatud on järgmised tähtpäevad: 

• viimane tähtpäev dokumendi kehtestamiseks riigi 
tasandil identse rahvusliku standardi avaldamisega 
või jõustumisteate meetodil kinnitamisega 

(dop) 2016-04-13 

• viimane tähtpäev dokumendiga vastuolus olevate 
rahvuslike standardite tühistamiseks 

(dow) 2018-04-13 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CENELEC 
[ja/või CEN] ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

˜See dokument asendab standardit EN 50133-7:1999.™ 

Jõustumisteade 

CENELEC on rahvusvahelise standardi IEC 60839-11-2:2014 teksti muutmata kujul üle võtnud Euroopa 
standardina. 

Ametliku väljaande kirjanduse loetelus tuleb viidatud standarditele lisada järgmised märkused: 

IEC 60950-1 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60950-1. 

IEC 61000-6-1 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 61000-6-1. 

IEC 61000-6-3 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 61000-6-3. 
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EESSÕNA 

1) Rahvusvaheline Elektrotehnikakomisjon (International Electrotechnical Commission, IEC) on 
ülemaailmne standardimisorganisatsioon, mis hõlmab kõiki rahvuslikke elektrotehnikakomiteesid 
(IEC rahvuslikke komiteesid). IEC ülesanne on arendada rahvusvahelist koostööd kõigis elektri- ja 
elektroonikaalastes standardimisküsimustes. Selleks avaldab IEC lisaks oma muudele tegevusaladele 
rahvusvahelisi standardeid, tehnilisi spetsifikatsioone, tehnilisi aruandeid, avalikult kättesaadavaid 
spetsifikatsioone (Publicly Available Specifications, PAS) ja juhendeid (edaspidi IEC publikatsioon(id)). 
Nende koostamine on usaldatud tehnilistele komiteedele; iga IEC rahvuslik komitee, kes on 
käsitletavast valdkonnast huvitatud, võib selles koostamistöös osaleda. Publikatsioonide koostamises 
osalevad käsikäes IEC-ga ka rahvusvahelised ja riiklikud organisatsioonid ning vabaühendused. IEC 
teeb tihedat koostööd Rahvusvahelise Standardimisorganisatsiooniga (International Organization for 
Standardization, ISO) nende organisatsioonide vahelises kokkuleppes sätestatud tingimuste kohaselt. 

2) Kuna IEC igas tehnilises komitees on esindatud kõik asjahuvilised rahvuslikud komiteed, väljendavad 
IEC otsused või kokkulepped olulistes tehnilistes küsimustes suurimal võimalikul määral 
rahvusvahelist arvamuskonsensust. 

3) IEC publikatsioonid kujutavad endast rahvusvaheliseks kasutamiseks mõeldud soovitusi ja on 
sellistena IEC rahvuslikes komiteedes heaks kiidetud. Kuigi on tehtud kõik, et tagada IEC 
publikatsioonide tehniline täpsus, ei saa IEC vastutada selle eest, mis viisil neid kasutatakse, ega selle 
eest, kui lõpptarbija neid valesti mõistab. 

4) Rahvusvahelise ühtlustamise huvides võtavad IEC rahvuslikud komiteed IEC publikatsioone 
läbipaistvalt ja suurimal võimalikul määral kasutusele oma rahvuslikes ja regionaalsetes 
publikatsioonides. Lahknevused IEC publikatsioonide ja vastavate rahvuslike või regionaalsete 
publikatsioonide vahel peavad olema viimastes selgelt esile toodud. 

5) IEC ei osuta nõuetele vastavuse tõendamise teenust. Sõltumatud sertifitseerimisasutused osutavad 
vastavushindamisteenuseid ja mõnes valdkonnas juurdepääsu IEC vastavusmärkidele. IEC ei vastuta 
sõltumatute sertifitseerimisasutuste osutatud teenuste eest. 

6) Kõik kasutajad peaksid veenduma, et nad kasutavad selle publikatsiooni uusimat väljaannet. 

7) IEC-d, selle juhte, töötajaid, teenistujaid ega agente, sealhulgas tehniliste komiteede ja IEC rahvuslike 
komiteede eksperte ega liikmeid, ei saa pidada vastutavaks mingit liiki otseste ega kaudsete 
isikuvigastuste, omandi- või muu kahjustuse ega kulude (sealhulgas seaduslike maksude) eest, mis 
võivad olla tekkinud selle või mõne muu IEC publikatsiooni kasutamisel või sellega seoses. 

8) Tuleb pöörata tähelepanu selle publikatsiooni normiviidetele. Viidatud publikatsioonide kasutamine 
on vajalik selle publikatsiooni õigeks rakendamiseks. 

9) Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et selle IEC publikatsiooni mõni osa võib olla patendiõiguse 
objekt. IEC ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

Rahvusvahelise standardi IEC 60839-11-2 on koostanud IEC tehniline komitee IEC/TC 79 „Alarm and 
electronic security systems“. 

Selle standardi tekst põhineb järgmistel dokumentidel: 

Lõppkavand Hääletusaruanne 

79/476/FDIS 79/489/RVD 
  

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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Täieliku teabe selle standardi heakskiiduhääletuse kohta saab ülaltoodud tabelis viidatud 
hääletusaruandest. 

See publikatsioon on kavandatud ISO/IEC direktiivide 2. osa kohaselt. 

Kõikide standardisarja IEC 60839 üldpealkirjaga „Alarm and electronic security systems“ osade loetelu on 
leitav IEC veebilehelt. 

Selle standardisarja tulevased standardid kannavad uut üldpealkirja, nagu eespool viidatud. Selle 
standardisarja olemasolevate standardite pealkirju ajakohastatakse järgmise väljaande ajal. 

Komitee on otsustanud, et selle dokumendi sisu jääb muutumatuks kuni alalhoiutähtpäevani, mis on 
toodud IEC veebilehel http://webstore.iec.ch vastava dokumendiga seotud andmetes. Sellel kuupäeval 
dokument kas 

• kinnitatakse uuesti, 

• tühistatakse, 

• asendatakse uustöötlusega või 

• muudetakse. 

OLULINE! Selle publikatsiooni tiitellehel olev märge „sisaldab värvilisi lehekülgi“ näitab, et see 
sisaldab värve, mida peetakse selle sisu õigesti mõistmisel vajalikuks. Seepärast peaksid 
kasutajad seda dokumenti printima värviprinteriga. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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SISSEJUHATUS 

See standard on standardisarja IEC 60839 osa, mis koosneb järgmistest osadest: 

„Part 11-1: Electronic access control systems – System and components requirements“; 

„Part 11-2: Electronic access control systems – Application guidelines“. 

Selles standardisarja IEC 60839 osas kirjeldatakse elektrooniliste läbipääsu kontrollsüsteemide (electronic 
access control systems, EACS) projekteerimise, paigaldamise, käitamise, hoolduse ja dokumenteerimise 
üldnõudeid. 

EACS-i toimivuse määravad läbipääsupunktidele määratud turvalisuse kategooriad. Esmalt peaks tegema 
riskianalüüsi, mis tuvastab riskid ja tajutavad ohud, et määrata kindlaks asjakohased turvalisuse 
kategooriad. 

Olemas on neli turvalisuse kategooriat, mis põhinevad teadmistel ja tööriistadel, mis on kättesaadavad 
isikule, kes tahab saada volitamata juurdepääsu, ja rakenduse tüübile, võttes arvesse konkreetseid 
organisatsioonilisi aspekte ja vara väärtust. 

Iga tegevuse jaoks on eraldi juhised koos soovitustega vajaliku dokumentatsiooni kohta. Allpool on esitatud 
iga tegevust hõlmava peatüki lühikirjeldus: 

Süsteemi projekteerimine: see peatükk on mõeldud projekteerija abistamiseks elektroonilise läbipääsu 
kontrollsüsteemi (EACS) valimisel, mis tagab juurdepääsu ja turvalisuse terviklikkuse kontrolli ning vastab 
kaitset vajavate varade väärtusele ja sellega kaasnevatele riskidele. Vt peatükk 7. 

Süsteemi ülesehitus peaks minimeerima võimalikke haavatavusi, mida saaks kasutada juurdepääsu 
kontrollimeetmetest möödaminemiseks. Soovitatav on lisada kaitsemeetmed, et varakult hoiatada 
juurdepääsu kontrollimeetmetest möödaminemisest. Vt 7.3. 

Süsteemi paigaldamine: selle peatüki eesmärk on aidata EACS-i paigaldamise eest vastutavaid isikuid, tehes 
kindlaks probleemid, mida peaks kaaluma enne paigaldamise alustamist ja süsteemi paigaldamise ajal, et 
tagada EACS-i korrektne rakendamine, nagu on süsteemi planeerimisel täpsustatud. Vt peatükk 8. 

Kasutuselevõtmine ja süsteemi üleandmine: see peatükk annab juhised süsteemi planeerimisel nõutava 
jõudluse tagamiseks ja selle kohta, et lõppkasutajale antakse EACS-i üleandmise ajal vajalik 
dokumentatsioon, andmed ja kasutusjuhised. Vt peatükk 9. 

Süsteemi käitamine ja hooldus: sisaldab teavet EACS-i lõppkasutaja kohustuste kohta, et tagada süsteemi 
korrektne käitamine ja nõuetekohane hooldamine. See hõlmab kontrolli, teenindust ja kaugdiagnostika 
kasutamist, et säilitada süsteemi planeerimise etappidel määratud jõudlustase. Vt peatükk 10. 

  

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade



EVS-EN 60839-11-2:2015 

11 

1 KÄSITLUSALA 

See standardisarja IEC 60839 osa määratleb minimaalseid nõudeid ja juhiseid elektrooniliste läbipääsu 
kontrollsüsteemide (EACS) ja/või lisaseadmete paigaldamisele ja käitamisele, et need vastaksid 
erinevatele kaitsetasemetele. 

See standard sisaldab nõudeid hoonetele ja aladele ning nende ümbrusesse paigaldatud EACS-i 
projekteerimise, paigaldamise, kasutuselevõtmise, hooldamise ja dokumentatsiooni kohta. Seadmete 
funktsioonid on määratletud standardis IEC 60839-11-1. 

Kui EACS sisaldab funktsioone, mis on seotud paanikahäirega või sissetungijate avastamisega, 
kohaldatakse ka sissetungi ja paanikahäirega seotud standardite nõudeid. 

See standard annab rakendusjuhised, mille eesmärk on aidata EACS-i loomise eest vastutavatel isikutel 
kindlaks teha EACS-i asjakohane projekteerimine ja planeerimine, seda nii kaitsetasemete kui ka 
sooritustasemete asjus, mis on vajalik iga paigalduse jaoks sobivaks peetava läbipääsu kontrolli ja 
kaitsetaseme tagamiseks. See saavutatakse elektrooniliste läbipääsu kontrollsüsteemide turvalisuse 
funktsionaalsusega seotud funktsioonide skaleerimise või klassifitseerimisega (nt tuvastamine, 
läbipääsupunkti aktiveerimine, läbipääsupunkti jälgimine, duress märguanne ja süsteemi enesekaitse) 
teadaolevate või tajutavate ohutingimuste kohaselt. 

See standard ei hõlma riskianalüüsi korraldamise meetodeid ja protseduure. 

2 NORMVIITED 

Allpool nimetatud dokumendid, mille kohta on standardis esitatud normiviited, on kas tervenisti või 
osaliselt vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud 
väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

IEC 60839-11-1:2013. Alarm and electronic security systems – Part 11-1: Electronic access control 
systems – System and components requirements 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse nii standardis IEC 60839-11-1 kui ka allpool esitatud termineid ja 
määratlusi. 

3.1 
ala tsoon (area zone) 
turvatud ala osa, millel on oma läbipääsutasemed 

MÄRKUS Sellel võib olla erinev turvalisuse kategooria kui teistel sama turvatud ala ala tsoonidel. 

3.2 
pädev organisatsioon (competent organization) 
organisatsioon, kellel on piisavad vahendid ja töötajad, kellel on piisavad teadmised EACS-i hoolduse 
tegemiseks ja kes on selleks piisavalt koolitatud 

3.3 
tõrkega-suletud (fail-safe) 
tõrkega-avatud (fail-open) 
lukustusseade, mis on kavandatud voolukatkestuse korral automaatselt vabastuma 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade




